Cofnodion cyfarfod o Gyngor Cymuned Trefeurig a gynhaliwyd yn Neuadd Penrhyncoch Dydd
Mawrth 21 Mai 2013

Minutes of the meeting of the Trefeurig Community Council held in the Penrhyncoch Village
hall on Tuesday 21 May 2013

Presennol /Present: Cyng E Davies, G Price,. S James, E Reynolds, D Rees Morgan, R Owen, T
Lewis

Hefyd yn bresennol/also present Cyng Sir/County Cllir D Mason; Meinir Jenkins (cofnodydd)
3249/13 Apologies/Ymddiheuriadau

Derbyniwyd ymddiheuriadau am absenoldeb oddiwrth/Apologies for absence were received from :
Cyng M Evans, Cyng J Pyne, Cyng D Jones

3250/13 Ethol Swyddogion 2013/14 Election of Officers

Cadarnhawyd Cyng T Lewis fel cadeirydd, a Cyng Daniel Jones fel is gadeirydd am dymor
2013/14

It was confirmed that Cyng T Lewis is chairman and Daniel Jones as Vice Chairman for the
2013/14 term

Etholwyd cynrychiolwyr Pwyllgorau canlynnol/Election of Committee Representatives

Neuadd Y Penrhyn Cyng Mrs G Price

PATRASA Cyng Mrs G Price

Cae chwarae Penybont Cyng T Davies

Hen Ysgol Trefeurig Clir T Davies

Cartref Tregerddan Cyng D R Morgan & Cyng G Price
Un LLais Cymru Cyng E Davies & Cyng T Lewis

Y Wasg Cyng R Owen

Y Fferm Wynt Cyng R Owen

Llywodraethwyr Ysgol

Penrhyncoch Cyng G Price

3251/13 Datganiadau o ddiddordeb/Declaration of interests :
Derbyniwyd datganiad o ddiddordeb gan/ Declarations of interest were received from :Dim/None
3252/13 Cofnodion Cyfarfod 16 Ebrill 2013/Minutes of the Meeting 16 April 2013

Cadarnhawyd y cofnodion a chafwyd yn gywir. The minutes were confirmed and accepted to be a
correct record

3253/13 Materion yn Codi/Matters Arising:

Ffordd Gogerddan/Gogerddan Road: Dim gwybodaeth pellach oddiwrth Cyng. Mason, Mae Mr
Mason yn mynd i geisio cysylltu eto ar Brif Ysgol er mwyn trafod y posibilrwydd o gael darn bach o dir
er mwyn lledaenu’r ffordd.



No further information from Clir D Mason. Mr Mason is going to appempt to make contact with the
University to ascertain whether it will be possible to obtain a small piece of land in order to widen the
road.

Ty newydd: Dim gwybodaethe pellach oddiwrth Cyngor Sir Cyng D Mason iw herio.
No further information from Ceredigion County Council Cllr D Mason to chase..

Baeddu Cwn/Dog Fouling: Mae’r Clerc wedi ysgrifenni at y Cyngor Sir | ofyn am arwyddion | osod ar
llwybr — dim gwybodaeth pellach

The clerk has written to the County Council asking for signs to erect on the path- no further
information

Tyllau Ffordd/Pot Holes: Nodwyd fod rhai ceudyllau ym mhentre Penrhyncoch wedi ei llenwi
It was noted that some potholes in Penrhyncoch village have been filled.

Penbontrhydybeddau: Mae’r Clerc wedi cysylltu &'r Cyngor Sir | ofyn am farn swyddogol ar gyflwr y
ffordd a chopi o’r asesiad risg. Dim cynabyddiaeth hyd yn hyn. Clerc i herio

The Clerk has contacted the County Council asking for their opinion on the conditions of the road and
a copy of their risk assessment. No response to date : clerk to chase

Taflu Ysbwriel/Fly tipping: Mae'r Clerc wedi ffonio’r Cyngor Sir. Mae’r mater ar eu rhestr o bethau
I'w gwneud penderfynnwyd monito’r sefyllfa. Adroddwyd fod sbwriel wedi ei adael Bryngolau hefyd
erbyn hyn

The Clerk has telephoned the County Council. This was on the list of things to do. It was resolved to
monitor the situation. It was reported that there had also been fly tipping recently near Bryngolau

Ffordd Penrhiwnewydd: Adroddodd Fod arwydd Llwyn prysg heb ei drwsio, Clerc i herior Cyngor
Sir. It was reported that the Liwyn Prysg sign has not been repaired. Clerk to contact Ceredigion
County Councill

3254/13. Gohebiaeth/Correspondence:

Ceredigion County Council — notice of adoption of the Ceredigion Local Plan — noted
Ceredigion County Council — proposed corporate strategy questionnaire — noted
3255/13 Taliadau/Payments

£50.00 Passmate Services (bus Shelter cleaning)

Notification received from Ceredigion County Council of Precept £13,000 less election expenses
£153.00 total received to bank £12,847.00.

3256/13 Cynllunio/Planning:

A130353 Application for extension Llawenfan, Salem Penrhyncoch — no objection
3257/13 Adroddiadau ar bwyligorau a fynychwyd/reports on meetings attended:
Derbyniwd cyflwyniad anffurfiol o gyfarfodydd mynychwyd gan Cyng D Mason.

An informal presentation of meetings attended by Clir D Mason was received.



3258/13 Unrhyw Fusnes Arall/Any Other Business

Maes Seilo Penrhyncoch. Adroddwyd gan Cyng D Rees Morgan fod gwir angen llefydd parcio ar yr
ystad. Mae yna ddigon o dir sydd yn addas ar yr ystad. Gofynnwyd ir clerc gysylltu a Tai
Ceredigion/Cyngor Sir Ceredigion | wneud ymholiadau pellach.

Clir D Rees Morgan stated that there is a desperate need for car parking spaces on the estate, There
is a piece of suitable land available. Clerk was requested to contact Tai Ceredigion/Ceredigion
County Council to make further enquiries.,

3259/13 Dyddiad y Cyfarfod Neasaf/Date of next meeting: Cynhelir y Cyfarfod nesaf ar 18 Mehefin
2013. The next meeting would be held 18 June 2013.



